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Quick guide

Features:

1. 5 ports in 1 device

* Support USB 3.0 x 1

« Support USB 2.0 x 1

+ HDMI(4K,30Hz) x1

« Ethernet 1000 Mbit/s

« Output USB-C PD100W(20V/5A
max)&USB-A 5V/1A

2. Possibility using 2 monitors at
same time

3. System of heat-dissipation
4. Windows/Mac OS compatible

5. Dimensions Main body: 105(L)x
105(W)x28 (H) mm

Operating Temperature: 0°C to 40°C
Storage Temperature: -20°C to 80°C

Operating Humidity: 10% to 70% RH
Storage Humidity: 10% to 80% RH
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BBbp30 pbKOBOACTBO

XapaKTepucTuku:

1. 5 nopra B 1 ycTpoicTBO
«USB3.0x1

«USB2.0x1

« HDMI (4K, 30Hz) x1

« Ethernet 1000 Mbit/s

« Maxon USB-C PD100W(20V/5A
makc)&USB-A 5V/1A

2. Bb3MOXHOCT 3a U3nonssaHe Ha 2
MOHUTOPa eiHOBPEMEHHO

3. Cucrema 3a oxnaxpaHe
4. CuemecTtum ¢ Windows / Mac OS

5. Paamepu OcHoBHoO Tano: 105 (L) x
105 (W) x28 (H) mm PaGotHa Temnepa-
Typa: 0 ° C go 40 ° C Temnepartypa Ha
cbxpaHeHue: -20 ° C go 80 ° C PaboTHa
BnaxHocT: 10% - 70% RH

BA

Kratko uputstvo

Karakteristike:

1. 5 portova u jednom uredaju
+ Podrzava USB 3.0 x 1

+ Podrzava USB 2.0 x 1

« HDMI (4K,30Hz) x1

+ Ethernet 1000 Mbit/s

* Izlaz USB-C PD100W/(20V/5A
max)&USB-A 5V/1A

2. Mogucnost koristenja 2 monitora u
isto vrijeme

3. Sistem disperzije topline
4. Kompatibilnost sa Windows/Mac OS

5. Dimenzija 105(D)x105(3)x28(V) mm
Radna temperature: 0°C to 40°C
Temperatura skladistenja: -20°C to 80°C
Nivo vlage u radnom okruzenju: 10%

do 70% RH

CZ

Kratky navod

Funkce:

1. 5 portu v 1 zafizeni

+1xUSB 3.0

+1xUSB 2.0

+ 1 x HDMI (4K, 30 Hz)

« 1 Ethernet 1000 Mbit/s

« Vystup USB-C PD100W(20V/5A
max)&USB-A 5V/1A

2. Moznost pouzivat 2 monitory naraz
3. Systém odvadéni tepla
4. Kompatibilni s OS Windows/Mac

5.Rozméry
Télo: 105 (d) x 105 (8) x 28 (v) mm

Provozni teplota: 0 °C az 40 °C
Skladovaci teplota: —20 °C az 80 °C
Provozni vlhkost: 10 % — 70 % RV

HU

Hasznalati Gtmutaté

Termékjellemzok:

1. 5 port az egyben eszk6z
+USB 3.0 x 1 port

+USB 2.0 x 1 port

+ HDMI (4K,30Hz) x1 port

« Ethernet 1000 Mbit/s

« Kimenet USB-C PD100W/(20V/5A
max)&USB-A 5V/1A

2. 2 monitor egy idében
hasznélhaté

3. J6 héelvezetés

4. Windows/Mac kompatibilitas
5. Méretek: 105(Ho)x 105(Szé)x28
(Ma) mm

MUikodési hémérséklet: 0-40°C
Téarolasi hémérséklet: -20-80°C

5 PORT USB-C HUB DS-7
Quick Guide v 1.5

Package Contents (picture 1):

« Multiport hub

« USB-C to C cable 0,3 m

« Micro USB charging cable 0,6 m

* Quick guide

Connection (picture 3)

Connect the multi-port hub to the PC/
laptop / USB C port

BnaxHocT Ha cbxpaHeHue: 10% Ao
80% RH

CbAabpXaHue Ha onakoBKaTa:

* MHorocdyHKUMOHaneH xu6

+ USB-C kbm C kaben 0,3 m

« Micro USB kaben 3a 3apexaaHe 0,6 m
« KpaTko pBbKOBOACTBO.

CBbp3BaHe (CHUMKa 3)
CBbpxeTe MHoronopToBusi xb6 kbm PC /
nanton / USB C nopt

Nivo vlage u uslovima skladistenja: 10%
do 80% RH

Sadrzaj pakiranja (slika 1):

« Viseportni hub

+ USB-C na C kabel duzine 0,3 m

* Micro USB kabel za punjenje
duzine 0,6 m,

« Kratko uputstvo

Konekcija (slika 3)
Povezite viseportni hub sa PC/laptopom/
USB C portom

Skladovaci vihkost: 10 % — 80 % RV

Obsah baleni (obrazek 1)

« Vice portovy rozbocovac

+ 0,3 m kabel USB-C/C

+ 0,6 m nabijeci micro USB kabel
« Kratky navod

Pfipojeni (obrazek 3)
Vice portovy rozbocovaé pripojte k
USB-C portu na po¢itaci/notebooku.

Megengedett paratartalom,

miikédés kézben: 10-70% RH
Megengedett paratartalom, tarolashoz:
10%-80% RH

A csomag tartalma (1. abra):
« Multiport hub

«USB-C - C kébel 0,3 m

« Micro USB téltékabel 0,6 m
« Ez az Gtmutato.

Kapcsolat létrehozasa (3. abra)
Csatlakoztassa az eszkézt a PC/
laptopja USB-C portjahoz.

_ 2. Wireless charging 3. Wireless charglng / Connection

Red

Green  Blue
LED LED LED

Wireless charging specification

Charging indicators

Support fast charging

« Automatically detects contact and
removal of device

« Power output 10W max

« Over-current protection / Over-
voltage protection

» Conversion rate: 272%

« Transmission distance: <8mm

@ Charging indicator (charge for
device)

© Power indicator (adapter is charging
for wireless charge

@ Device is fully charged (flashing)

@ FOD or error notice

Wireless

charging

Fast charge status

Wireless charger is connected with
Micro cable and QC adapter;

wireless charger combined with hub
connected with Type C cable and PD
adapter;

Normal charge

Wireless charger connected with
Micro cable and normal adapter/PC/
Powerbanks, etc;

when wireless charger combined
with hub.

connected with Type C cable and
normal adapter/PC/ Powerbank, etc.

C 111 32 be: 3a-
pexnaHe

WnaukaTop

Monabpxa 6bp30 3apexaaHe

+ ABTOMAaTU4HO OTKpUBA, KOrato ce
BKIIKOYBA UMM U3KIHO4BA YCTPOVCTBO
* N3xogHa mowyHocT 10W makc.

« 3awyTa cpelly cBpbXHanpexeHue /
3aluuTa oT NpeHanpexeHne

« KoHeepenst: = 72%

« O6xBaT Ha npefaBaHe: <8mm

@ ViHavkaTop 3apexaaHe (3a ycTpo-
CTBOTO)

© WHaukaTop 3a 3axpaHBaHe (6e3X14HO
3apexaaHe)

@ YCTPOWCTBOTO € HambIHO 3apeneHo
(MviraHe)

@ CrobLueHve 3a rpeLuka.

Be3xuyHo 3apexaaHe

Bbp3o 3apexaaHe

Be3)M4HOTO 3apsiAHO YCTPOMCTBO &
cBbp3aHo ¢ Micro kaben n QC apanTep;

Beaxun4Ho 3apsiaHO YCTPOMCTBO, KOM-
61HMpaHO € XbO M CBbP3aHo ¢ kaben
T1n-C n PD apantep;

OB6WKHOBEHO 3apexaaHe

Be3m4Ho 3apsaHO YCTPOICTBO,
cBbp3aaHo ¢ Micro USB kaben u
HopmaneH apantep / PC / BbHILHA
Gatepusi v ap .;

Be3XM4YHOTO 3apsiAHO YCTPOMCTBO &
KOMGWHMPaHO € Xb6 CBbP3aH C kaben
T1Un-C 1 HopmaneH agantep / PC /
BbHLUHa GaTepusi 1 Ap

Specifikacija bezi¢nog punjenja

Indikatori punjenja

Podrzava brzo punjenje

« Automatski detektira kontakt i
uklanjanje uredaja

* Snaga 10W max

« Prenaponska zastita

- Stopa konverzije: Z72%

« Udaljenost prijenosa: <8Bmm

@ Indikator punjenja (punjenje za
uredaj)

@ Indikator napajanja (adapter se puni
za bezi¢no punjenje)

@ Uredaj je potpuno napunjen (treperi)
@ FOD ili obavijest o pogresci

Bezi¢no

punjenje

Brzo punjenje

Bezi¢ni punjac je spojen s Micro
kabelom i QC adapterom;

bezi¢ni punja¢ u kombinaciji s hubom,
spojen s kablom tip C i adapterom;

Normalno punjenje

Bezi¢ni punja¢ povezan s
Micro kablom i normalnim adapterom /
PC / Powerbank-om, itd

beZi¢ni punja¢ u kombinaciji s hubom,
povezan s kablom tip C i normalnim
adapterom / PC / Powerbank-om, itd

Parametry bezdratového nabijeni

Indikatory nabijeni

Podpora rychlého nabijeni

« Automaticky rozpozna pfilozeni a
odebrani zafizeni

« Vystupni vykon max. 10 W

« Ochrana pred nadmérnym proudem
/ napétim

- Uginnost: = 72 %

« Provozni dosah: < 8 mm

@ Indikator nabijeni (nabijeni zafizeni)

@ Indikator napajeni (nabijeni pro
bezdratové zarizeni)

@ Zafizeni je pIné nabité (blika)

@ Poskozeni nebo chyba

Bezdratové nabijeni

Stav rychlého nabijeni

Bezdratova nabijecka je pfipojena
prostfednictvim micro USB kabelu a
adaptéru pro rychlé nabijeni

Bezdratova nabijecka je zkombinovana
s rozbo¢ovacem, pfipojena kabelem
typu C a adaptérem PD

Normalni nabijeni

Bezdratova nabijecka je pfipojena
prostfednictvim micro USB kabelu a
normaliniho adaptéru/pocitace/externi
baterie atd.

PFi kombinaci bezdratové nabijecky s
rozbo¢ovacem. Pfipojeni kabelem typu
C k normalnimu adaptéru/PC/externi
baterii atd.

Vezeték nélkiili toltés jellemzoi

Toltés allapotjelz6i

Gyors toltés tAmogatasa

« Eszkoz csatlakoztatasanak/
eltavolitasanak automatikus
észlelése

« 10W maximalis teljesitmény
« Tularam és tulfesziltség
védelem

- Atalakitas hatasfoka =72%
« Toltési tavolsag: <8Bmm

@ Toltés folyamatban
@ Vezeték nélkilli toltés folyamatban
@ Az eszkoz feltdltve (villog)

@ HIBA

Vezeték nélkiili toltés

Gyorstoltés

Ha a késziilék micro USB kabellel
csatlakozik QC t6lt6hoz.

Type C kabellel csatlakozik PD
adapterrel, HUB-ként

Normal toltés

Micro USB kabellel csatlakozik a
késziilék normal toltéh6z,
szamitégéphez, powerbankhoz,...

Type C kabellel csatlakozik nem PD
szabvanyu aramforrashoz, HUBként

M - Quick Charging

Normal
Charging

Normal
Charging

Troubleshooting

Problem Solution
Multi-port hub | Remove the device from the system and install it again.
does notwork | Check the device, connecting it to another USB C port
zzssdr?c‘)lice Your computer’s OS may not support some devices
work when Some devices that do not support guiding function may cause the

connected with | Computer to lock under the boot interface. Please remove all USB
hub devices that connected to the hub and try again

Take off your phone case and remove any metal objects. Restart
your phone. Re-position your phone.Try picking up your phone
and putting it back down at the center. Try different cables and

Wireless adapters that are Quick Charger 2.0/3.0 certified with 5V/2A
charger does i i i
mot work output or more. Check if the wireless charger is properly plugged

in on your device and if it is connected to a power source. Factory
reset your phone. Get another phone with wireless charging
feature to test.

If the actions from the above list do not contribute to problem solving, please contact
the support team at Canyon http://canyon.eu/ask-your-question/

OTtcTpaHsBaHe Ha npobnemu

Mpo6nem Bb: p
MHoronopTo- W3Bapere ycTpoNCTBOTO OT cUCTeMaTa U ro MHcTanupaiiTe
BUST Xb6 He 0THOBO. [poBepeTe yCTPONCTBOTO, KaTo ro CBbPXETE KbM ApYr
pa6otu USB C nopt
YctponcTBoTo OnepauyoHHaTa cucTema Ha KOMMIoTbpa MOXe Aa He NoAabpXa
He paboTu, HSAKOM yCTpoiicTBa. HAKOM yCTPOIACTBa, KOUTO He noaabpxXaT
KoraTo e BoZeLa (hyHKUMA, MoraT [ja JoBeAaT [0 3aKrioyBaHe Ha KoM-
CBbP3aHo C notrbpa. Mons, npemaxHete Bcudkm USB ycTpoiicTsa, kouTto ca

xbba CBbp3aHu ¢ xbba, 1 onuTaiTe OTHOBO.

Caanete kanb4eTo Ha TenedoHa U MaxHeTe BCUYKU METanHN
npeametu. Pectaptupaiite TenedoHa cu. lNpemectete TenedoHa
cu. Baemete TenedoHa 1 ro noctaseTe 06paTHO B LiEHTbPA Ha
3ap4AHOTO YCTPOMCTBO.. ONUTaiTe pasnuyHK kabenu 1 aganTtepu,

5:3:(”“:%0“& KkouTO ca cepTudmumpann ¢ Quick Charger 2.0/3.0 c 5V / 2A
pa%o)"r?/l:l u3xoq vunu noeeve. MposepeTe Aanu GEIKUYHOTO 3apsAHO

YCTPOWCTBO € BKITOHEHO MPaBUITHO U Aanu € CBbP3aHO KbM
W3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. PeceTupaiite TenedoHa Ao dhabpuyiHn
HacTpoiiku. OnuTaiiTe ¢ Apyr TenedoH, KoNTo noaabpXa (yHK-
LMs 6E3KMIHO 3apexaaHe.

AKo feficTBUSATa OT FOPHUSI CNMCBHK He A0NPUHACAT 3a peluaBaHe Ha npobnema, mons
CBBPXETE Ce C eknna 3a nogapbxkka Ha Canyon
http://canyon.eu/ask-your-question/

RjeSavanje problema

Problem Rjesenje

Uklonite uredaj iz sistema i ponovno ga instalirajte. Provjerite
uredaj i spojite ga na drugi USB C port

OS va$eg ratunara mozda ne podrzava neke uredaje.

Neki uredaiji koji ne podrzavaju funkciju vodenja mogu uzrokovati
zaklju¢avanje racunara u boot sucelju. Uklonite sve USB uredaje
koji su povezani s hubom i poku$ajte ponovno.

Skinite futrolu telefona i uklonite sve metalne predmete.
Restartujte telefon. Ponovno postavite telefon. PokusSajte podici
telefon i ponovo ga postaviti u sredinu. Pokusajte s razlicitim
kablovima i certificiranim adapterima koji su Quick Charger 2.0
/3.0 sa izlazom 5V / 2Aili vi$e. Provjerite je li beZi¢ni punja¢
pravilno prikljuéen na uredaju i da li je spojen na izvor napajanja.
Vratite telefon na fabricke postavke. Uzmite drugi telefon s
beZi¢nim punjenjem za testiranje.

Viseportni hub
ne radi

Uredaj ne radi
kada je spojen
na hub

Bezi¢ni punjac
ne radi

Ukoliko predlozena rjesen]a ne otklone problem molimo kontaktirajte Canyon tim za
podrsku http://cany: your-qu

Reseni problému

Problém Reseni
Rozbocovad Zatizeni odstrarite ze systému a znova ho nainstalujte.
nefunguje Zkontrolujte zafizeni. Pfipojte ho do jiného USB portu typu C.
. Operaéni systém ve vasem pocitaci pravdépodobné nepodporuje
Zafizeni

. nékteré zafizeni
nefunguje, kdyz | . - RN
je pfipojené k Nékteré zafizeni nepodporujici funkci usmérfiovani mazou

zpUsobit, Ze se pocita¢ pfi startu zablokuje. Odpojte vSechny USB

rozbocovaci g P :
zatizeni, které jsou pfipojené k rozbocovaci a zkuste to znova.
Odeberte z néj telefon a odstrarite jakékoliv kovové predméty.
Telefon restartujte. Zmérte polohu telefonu. Telefon zvednéte a
polozte ho zpét do stfedu. VyzkouSejte jiné kabely a adaptéry,
Bezdratova které jsou certifikované pro rychlé nabijeni ver. 2.0/3.0 s vystupem
nabijecka 5 V/2 A nebo vice. Zkontrolujte, jestli je bezdratova nabijecka
nefunguje spravné pfipojena k vasemu zafizeni a jestli je pfipojena k

napéjecimu zdroji. Telefon resetujte na vyrobni nastaveni.
Na odzkous$eni pouzijte jiny telefon, ktery podporuje funkci
bezdratového nabijeni.

V pfipadé, Ze vySe zminéné rady nepfispéli k feSeni problému, kontaktujte tym
podpory na strankach CANYON http://canyon.eu/ask-your-question/

Hibaelharitas

Problé Lehetség golda
AHUB nem Tavolitsa el az eszkozt a gépérdl, telepitse Ujra. Vizsgalja meg az
mikddik eszkoz csatlakozasat, probélja mas porthoz csatlakoztatni.
AHUB-hoz Lehet, hogy az operéciés rendszere nem tdmogatja az eszkozt.
csatlakoztatott - = A P et
. Tavolitsa el az eszkdzt a gépérdl, telepitse Ujra. Vizsgélja meg az
eszkdz nem .. s A h
PR eszkoz csatlakozasat, prébalja mas porthoz csatlakoztatni.
mikodik
Vegye le a telefonjat a toltérdl, probalja meg uja felhelyezni mas
poziciéban. Tavolitson el minden fém alkatrészt a telefon
Avezeték kozelébdl, hatlapjardl - példaul fém utangyartott tok.
nélkdli toltés Prébaljon meg mas toltét vagy kabelt hasznalni (QC 2.0/3.0
nem mikodik tanusitott,5V/min. 2A kimenet( tolt6)
Ellendrizze a csatlakozdkat, prébalja ki a toltét mas telefon
hasznalataval.

Amennyiben hibat észlel és a fent leirtak nem segitenek, forduljon hozzank a
kovetkez6 weboldalon: http://canyon.eu/ask-your-question/

OPERATION
This multi-port hub is a device operating on the principle "Plug and Play". Please
connect or insert necessary device with correct port. The device should work normally.

IMPORTANT NOTE

1.This Docking Station is compatible with Laptops with Type-C Port, it is recommended
to have direct connection between your laptop or external displays, without using an
adapter between the docking station and laptops,external displays or video cables.
2.For the best video performance, using the original or standard cable to connect
monitor/TV or projector is a MUST, other Adapters/Non-standard video cable is Not
recommended.

3. During wireless charging function, we recommend using 45W or above PD adapter
for better wireless charging performance

4. Please don't disconnect power adapter while USB is reading data. If there is a
connection problem after disconnecting power adapter, please just connect with product
again.

SAFETY INSTRUCTIONS

Read carefully and follow all instructions before using this product.

1. Do not expose the device to excessive moisture, water or dust. Do not
install in rooms with high humidity and dust level.

2. Do not expose the device to heat: do not place it close to heating
appliances, and do not expose it to direct sun rays.

3. Clean the device with dry cloth only.

EKCMNOATALIUA

Tosn MHoronopToB Xb6 e ycTpoiicTo, paboTello Ha npuHumna «Plug and Play».
CebpxeTe unu noctaBete HeOBGXOANMOTO YCTPONCTBO B NPaBUIIHUA NopT. ToBa e BCu-
KO, KOeTo TpsibBa Aa HanpaeuTe, 3a Aa paboT HopMarHo.

BAXHA 3ABENEXKA

1. Ta3n JOKUHT cTaHuMs e cbBMecTMMa ¢ nantonu ¢ Type-C nopr. MpenopbuntenHo

€ [la UmaTe QMpeKTHa Bpb3Ka Mexay nantona unn BbHWHUATE gucnneun. He ce
npenopbYBa U3NON3BAHETO Ha adanTep MexXay AOKUHI CTaHuuATa U nantonute,
BbHLWHUTE Aucnnen mwnun Bnaeo kabenute.

2. 3a MaKcUmarHo Ka4ecTBO Ha BMAEOTO, M3MNON3BaiTe OpUriHaneH unu ctaHgapTeH
kaben 3a cBbp3BaHe Ha MOHUTOP, TENEBU3OP UMK NPOEKTOP. AJanTepu U HecTaH-
AapTHY BUAeo kabenu He ce npenopbysart.

3. Mo Bpeme Ha hyHKUMsITa 3a Ge3KMYHO 3apexaaHe BU NpenopbyBamMe Ja nanonasare
45W unu no-ronsam PD apanTep 3a no-go6pa pabota npu 6e3xunyHo 3apexaaHe

4. Mons, He u3kro4BanTe 3axpaHBalms agantep, Aokato USB noprta yete agaHHW. Ako
MMa npobnem c Bpb3kaTa criefi U3KkNio4BaHe Ha 3axpaHBallvs aganTep, MONs CBbpXeTe
OTHOBO C NpPoAyKTa.

WHCTPYKLWM 3A BE3OMACHOCT

MpoyeTeTe BHMMATENHO W criefBaiiTe BCUYKI MHCTPYKLMW, Npeay Aa

M3non3eate TO31 NPOAYKT.

1. He uanaraiite ycTpoiicTBOTO Ha MpeKOMepHa Briara, TEYHOCTW 1Nk

npax. He nHcTanupaiite B NOMELLEHs C BUCOKO HUBO Ha BITAXHOCT U1

npax.

2. He usnaraiite ycTpoicTBOTO Ha TonnuHa. He ro nocrassiite 6nun3o o
OTONMUTENHN YPEAU U HE TO U3NaraiTe Ha AUPEKTHU CITbHYEBa CBETIINHA.

NORMALAN RAD UREDAJA
Viseportni hub je uredaj koji radi na principu «Plug and Play». Molimo spojite ili umetnite
uredaj s ispravnim priklju¢kom. Uredaj bi trebao raditi normalno.

VAZNA NAPOMENA

1. Ovaj Docking Station je kompatibilan sa laptopima koji imaju port tip C, preporucuje se
imati direktnu vezu izmedu vaseg laptopa i eksternih ekrana, bez koristenja

adapter izmedu Docking Station uredaja i laptopa, eksternih ekrana ili video kablova.

2. Za najbolji prikaz videozapisa koriStenje izvornog ili standardnog kabela za povezivanje
monitora / TV-a ili projektora je OBAVEZNO, nije preporu¢eno koristenje drugog adaptera
/ nestandardnog video kabla.

3. Tokom funkcije bezi¢nog punjenja preporu¢ujemo upotrebu PD adaptera od 45 W ili
vise

za bolje performanse beZi¢nog punjenja

4. Nemoijte iskljucivati adapter napajanja dok USB ¢ita podatke. Ako postoji problem

s povezivanjem nakon odspajanja adaptera za napajanje, samo ponovo povezite s
uredajem.

SIGURNOSNE INSTRUKCIJE

PridrZavajte se priloZenog uputstva za kori$tenje proizvoda.

1. Ne izlazite uredaj vlazi, vodi i prasini. Ne instalirajte uredaj u
prostorijama sa visokim nivoom vlage i prasine.

2. Ne izlaZite uredaj izvoru toplote: ne ostavljajte ga blizu uredaja koji se
zagrijavaju i ne izlaZite ga direktno sunéevoj svjetlosti.

3. Uredaj Cistite iskljucivo sa suhom krpom.

OVLADANI
Tento vice portovy rozbogovac pracuje na principu ,plug and play“. Pfislusné zafizeni
pripojte k zodpovidajicimu portu. Zafizeni by mnélo fungovat normainé.

DULEZITA POZNAMKA

1. Tato dokovaci stanice je kompatibilni s pocitaci s portem USB typu C. Doporuéuje se
pouil’t primé pfipojeni mezi notebookem nebo externimi displeji, bez pouzivani adaptérd
mezi dokovaci stanici a notebooky, externimi displeji nebo video kabely

2.V zéjmu dosazeni optimalniho vykonu zobrazovani je NUTNE pro pfipojeni monitoru/
TV nebo projektoru pouzit originalni nebo standardni kabel. Nedoporu¢ujeme pouzivat
adaptéry/nestandardni video kabely.

3. V zajmu dosazeni lepsiho vykonu bezdratového nabijeni doporucujeme pfi pouzivani
funkce bezdratového nabijeni pouzivat PD adaptér s vykonem 45 W nebo vice.

4.V prubéhu ¢teni udaju prostrednictvim rozhrani USB neodpojujte napajeci adaptér.
Kdyz po odpojeni od napajeni nastane problém s pfipojenim, vyrobek pfipojte jesté
jednou.

BEZPECNOSTNE POKYNY
Drive nez zacnete tento produkt pouzivat si dikladné prectéte
nasledujici pokyny a postupuijte podle nich.
1. Zafizeni nevystavujte nadmérné vlhkosti, vodé nebo prachu.
Neinstalujte na mista s vysokou vihkosti nebo nadmérného prachu.
2. Zatizeni nevystavujte teplu: nepokladejte ho do blizkosti topnych
zafizeni a nevystavujte ho pfimému slune¢nému zareni.
3. Zafizeni Cistéte vyhradné suchym hadfikem.

HASZNALAT
Ez a multi-port hub «Plug and Play» rendszer{i. Korrekt csatlakoztatas esetén a
meghajté programok automatikusan telepiilnek, az eszkdz hasznalhaté.

FIGYELMEZTETES

1. Ez a dokkolé a Type-C Porttal rendelkez6 laptopokkal kompatibilis. Javasoljuk, hogy
a direkt kapcsolatot hasznaljon a laptop és a monitorok kézott, ne hasznaljon
hosszabbit6 kabeleket.

2. Alegjobb teljesitmény érdekében az eszkéze sajat kabeleit hasznalja a
csatlakozashoz, vagy hasznaljon a specifikacioknak teljesen megfelelé kabelt.

3. A vezeték nélkiili toltés funkcié hasznalatahoz legalabb 45W-os PD specifikacionak
megfeleld adapter hasznalata javasolt.

4. Amennyiben adatatvitel van folyamatban, ne tavolitsa el, ne huzza ki az eszkozt.

BIZTONSAGI UTASITASOK
Az eszkdz hasznéalatanak megkezdése el6tt, olvassa el a és kdvesse az
alabbiakat:
1. Ne tegye ki az eszkozt por, viz, para hatasanak; ne hasznalja poros
és / vagy paras helyiségekben.
2. Ne tegye ki az eszkdzt magas hémérséklet hatasainak, ne helyezze
héforras kozelébe, dvja a napsugarzastol.

3. Csak szaraz, tiszta kenddvel tisztitsa a késziléket.

Monitors guide

Mirror Mode

LRIy

HDMI

Extend Mode

QN

Video Output Resolution

C €RESIFIAITI -8k & 1T

All other products names and trademarks are property of their respective owners
Smérnice 2014/53/EU o shods radiovych zafizeni. Vice informaci na www.canyon.eu/certificates

www.canyon.eu

WARNING
It is forbidden to dismantle the device. Attempt to repair this device is not
recommended and leads to warranty waste.

WARRANTY

The warranty period starts from the day of the product purchase from Canyon
authorized Seller. The date of purchase is the date specified on your sales receipt

or on the invoice. During the warranty period, repair, replacement or refund for the
purchase shall be performed at the discretion of Canyon. In order to obtain warranty
service, the goods must be returned to the Seller at the place of purchase together
with proof of purchase (receit or bill of lading). 2 years warranty from the date of
purchase by the consumer. The service life is 2 years. Additional information about the
use and warranty is available at https://canyon.eu/warranty-terms/

Manufacturer: Asbis Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court 4103
Ayios Athanasios http://canyon.eu

Date of manufacture: (see at the package). Made in China.

According to local regulations, your product and/or its battery must be disposed of
separately from household waste. When this product has reached the end of its
service life, take it to a recycling facility designated by local authorities.

3. MouyncTBaiiTe yCTPOMNCTBOTO CamMo CbC CyXa Kbpna.

NMPEAYNPEXAEHUE!

YcTpoiicTBoTO He GuBa Aa Gbae oTeapsiHO U pasrnobseaHo. Tosa Le Aoseae A0
oTnajaHe Ha HeroBaTa rapaHLms.

FTAPAHLUUA

[apaHLMOHHWSAT CPOK Ha TO3W NPOAYKT € 2 roavHu. Toi 3anoysa fa Tede OT Jatara Ha
3aKynyBaHeTo My OT oTopuaupaH naptHeop Ha CANYON rIIJ,aTaTa nocouyeHa BbB hak-
Typarta unu kacoBarta 6enesxka e aatara Ha 3akynyBaHe. [10 BpeMe Ha rapaHLMOHHMS!
Nepunozl BCEKN PEMOHT, 3aMsiHa Wi Bb3CTaHOBSBAHE Ha CTOMHOCTTA Ha NOKynkaTa ce
n3BbpluBa no npeueHka Ha CANYON. 3a aa npefoctasu rapaHLUMOHHOTO obcnyxBa-
He, NPOoAYyKTHLT TpsibBa Aa 6be BbpHAT Ha MSICTOTO, OT KOETO € 3aKyneH U an 61=ne
NPUAPYKEH CbC CbOTBETHIS [OKYMEHT 3a Mokynka (bakTypa nn kacosa benexka).
[apaHLIMOHHWAT CPOK Ha Tean cnylianku € 2 rofiHN Cnej 3akynyBaHeTo Ha NPoAyKTa.
3a nopo6HOCTM OTHOCHO yroTpebarta 1 rapaHuMsiTa noceteTe
http://lcanyon.eu/warranty-terms/

MNpoussoauTen: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court 4103
Ayios Athanasios http://canyon.eu

[ata Ha NpoM3BOACTBO: BUXTE Ha onakoBkara. Mpousxoa;: Kutai.

MpoAyKTBLT € B CLOTBETCTBYE C M3NcKaHusiTa Ha [upekTtuea 2015/863/EC (or other)
Beuuku aeknapaumm moxe Aa usternute ot yeb caiT https://canyon.bg/sertifikati/ n/
unu http://canyon.eu/certificates, Tbpceliku no Mogena Ha yCTPOCTBOTO.

CbrnacHo MecTHUTe pasnopeabu BalwMAT NpoaykT u/unu HeroeaTa 6atepus Tpsiosa
[ia ce U3XBBLPIAT OTAENHO OT 6uToBMTE OTNaabLUM. KoraTo To3u NpoaykT AOCTUTHE
Kpas Ha ekcnnoataunoHHUS CU XXMUBOT, 3aHeceTe ro B CbOopbXeHne 3a peunknumpaxe,
onpeaeneHo OT MeCTHUTE BNacTu.

UPOZORENJE
Zabranjeno je rastavljanje uredaja. Ne preporucuje se neovlasteno popravljanje
uredaja jer moze ponistiti garanciju.

GARANCIJA

Garantni period pocinje od dana kupovine Canyon proizvoda kod ovlastenog
prodavaca. Datum kupovine je datum oznacen na ra¢unu. U toku trajanja garancije,
popravak, zamjena ili povrat novca e se vrsiti prema uputama koje izdaje Canyon.
Kako bi se ispunili uslovi garancije, proizvod mora biti vracen na prodajno mjesto
gdje je kuplien zajedno sa dokazom o kupovini, odnosno raéunom. Garancija traje 2
godine od datuma kupovine. Vijek trajanja je 2 godine. Dodatne informacije o upotrebi
i garanciji dostupne su na

https://canyon.eu/warranty-terms/

Proizvodaé: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court 4103
Ayios Athanasios http://canyon.eu

Datum proizvodnje (vidi na pakiranju. Zemlja porijekla: Kina.

Prema lokalnim propisima, va$ proizvod i / ili njegova baterija moraju se odlagati
odvojeno od ku¢nog otpada. Kada ovaj proizvod istekne svoj radni vijek, odnesite ga u
pogon za reciklazu koji su odredile lokalne vlasti.

VYSTRAHA
Zafizeni se nesmi rozebirat. Pfi neodborné opravé hrozi ztrata zaruky, proto ji
nedoporucujeme.

ZARUKA

Zaruéni doma zacina dnem nakupu produktu od CANYON autorizovaného prodejce.
Datum nakupu je datum uvedeny na prodejnim dokladu nebo na dodacim listu.
Zarucni doba, oprava, vyména nebo nahrada za nakup se fidi dle pravidel spole¢nosti
CANYON. Pro reklamaci produktu je potfeba vratit zboZi s dokladem o nakupu (doklad
o nakupu nebo dodaci list). Zaruka je 2 roky od data zakoupeni.Dal$i informace o
pouZziti a zaruce naleznete na adrese http://canyon.eu/warranty-terms/

Vyrobce Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond
Court 4103 Ayios Athanasios http://canyon.eu

Datum vyroby: (viz obal produktu). Vyrobeno v Ciné.

Podle mistnich predpist musi byt va$ vyrobek a/nebo jeho baterie likvidovany
oddélené od domovniho odpadu. Po skondeni Zivotnosti tohoto vyrobku jej odevzdeijte
do recyklaéniho zafizeni uréeného mistnimi Grady.

FIGYELEM
Soha ne probalja szétszerelni a késziiléket. A javitasi kisérletek a garancia
megsziinését vonhatjak maguk utan.

GARANCIA

A garancia a termék vasarlaskor kezdddik (jétallas, szavatossag). A vasarlas
datumat garancialevéllel, szamlaval, blokkal vagy szallitdlevéllel igazolhatja, mely
alapjan a készlilék azonosithaté. A garancia idétartama alatt, a hibas késziiléket a
gyarté és/vagy a partnerei megjavitjak, kicserélik, vagy a kereskeddje a vételarat
visszatériti. A garancia id6tartama a vasarlastol szamitott 2 év. Részletekért
latogasson el a kdvetkezd weboldalra: http://canyon.eu/warranty-terms/

Gyarto: Asbisc Enterprises PLC, Ciprus, Limassol 4103, Diamond Court,
Kolonakiou

Gyartasi id6: (keresse a csomagolason). Szarmazasi hely: Kina
A helyi el6irasoknak megfeleléen a terméket és/vagy annak akkumulatorat a haztartasi

hulladéktol elkiilonitve kell megsemmisiteni. Ha ez a termék elérte élettartamanak
végét, vigye el a helyi hatdsagok altal kijelolt Ujrahasznosité Iétesitménybe.



KZ

Kbickawa Hyckaynama
Kbickawa Hyckaynama

Epekwenikrepi:

1. 1 kypbinFbiaa 5 nopt

+ USB 3.0 x 1 kongay

+ USB 2.0 x 1 kongay

+ HDMI(4K,30Hz) x1

+ Ethernet 1000 Mbit/s

« Weirapy USB-C PD100W/(20V/5A
max)&USB-A 5V/1A

2. KaTtapblHaH 2 MOHMTOpAbI Naigana-
HY MYMKiHAiri

3. Xbinyabl ceninty xymneci
4. Windows/Mac OS yinecimainik

5. Fa6aputTepi Herisri kopnyc: 105()x
105(LL)x28 (B) Mmm

XKymbic Temnepatypacel: 0°C-aeH
40°C-re peitiH

RS

Kratko uputstvo

Karakteristike:

1. 5 portova u 1 uredaju
+USB3.0x1

«USB2.0x1

+ HDMI (4K, 30Hz) x1

« Ethernet 1000 Mbit/s

* Mana3 USB-C PD100W(20V/5A
max)&USB-A 5V/1A

2. Mogucnost kori$éenja 2 monitora
u isto vreme

3. Sistem rasipanja toplote
4. Windows / Mac OS kompatibilan

5. Dimenzije N

Glavno telo: 105 (L) x105 (8) x28 (V) mm
Radna temperatura: 0 ° C do 40 ° C
Temperatura skladistenja: -20 ° C do

RO

Scurt ghid

Caracteristici:

1. 5 porturi intr-un dispozitiv

* Suport USB 3.0 x 1

* Suport USB 2.0 x 1

+ HDMI(4K,30Hz) x1

« Ethernet 1000 Mbit/s

« lesire USB-C PD100W(20V/5A
max)&USB-A 5V/1A

2.Posibilitatea de a utiliza 2 monitoare
in acelasi timp

3. Sistem de disipare a caldurii
4. Compatibil cu Windows/Mac OS

5. Unitate principala: 105(L)x 105(W)
x28 (H) mm

Umiditate operare: 10% to 70% RH
Umiditate stocare 10% to 80% RH

RU

KpaTKoe PyKoBOACTBO nonb3oBartens

TexHNYecKne XapaKTepUCTUKU:
1. 5 noptoB B 1 ycTpoiicTBe

« Moppepxka USB 3.0 x 1

« Moppepxka USB 2.0 x 1

+ HDMI (4K, 30 I'y) x1

« Ethernet 1000 Mbit/s

* Beixon USB-C PD100W(20V/5A
makc.)&USB-A 5V/1A

2.B HOCTb 2
MOHUTOPOB OHOBPEMEHHO

3. Cuctema pacceusaHua Tenna
4. CoBmectumocte ¢ Windows / Mac OS

5. Paamepsbi: 105 () x 105 (LL) x28 (B) Mm
[unana3soH paboqnx Temneparyp: ot 0 ° C
po40°C

SK

Kratky navod

Funkcie:

1. 5 portov v 1 zariadeni
+1xUSB 3.0

+1xUSB 2.0

+ 1 x HDMI (4K, 30 Hz)

« 1 x Ethernet 1000 Mbit/s

« Vykon USB-C PD100W(20V/5A
max)&USB-A 5V/1A

2. Moznost’ pouzivat’ 2 monitory naraz
3. Systém odvadzania tepla
4. Kompatibilné s OS Windows/Mac

5. Rozmery
Telo: 105 (d) x 105 (8) x 28 (v) mm

Prevadzkova teplota: 0 °C az 40 °C
Skladovacia teplota: —20 °C az 80 °C
Prevéadzkova vihkost: 10 % — 70 % RV

UA

KopoTkuit nociGHMK KopucTyBaya

TexHi4Hi xapakTepucTmkm:

1. 5 noprtis B 1 npuctpoi

« MigTpumka USB 3.0 x 1

« MigTpumka USB 2.0 x 1

« HDMI (4K, 30 I'u) x1

« Ethernet 1000 Mbit/s

« Buxig USB-C PD100W(20V/5A
makc.)&USB-A 5V/1A

2. MoXnuBiCTb BUKOPMCTaHHA 2 MOHi-
TopiB ogHOYacHO

3. Cucrtema poscitoBaHHs Tenna
4. CymicHictb 3 Windows / Mac OS

5. Poamipu: 105 () x 105 (L)
X28 (B) MM

Cakray Temneparypacsl: ot -20°C-geH
80°C-re meviiH

Cakray kesiHgeri binFanabinbik: 10% -
80% O.B.

KantamaHbIH iwiHaerici (1-cypeT)

Ken nopTTbl apantep

* ¥3biHabIFbl 0,3 M USB-C kabenb

* ¥3blHAbIFbl 0,6 M Micro USB 3apsinTayra
apHanfaH kabenb

« Kbickalua Hyckaynama.

Kocy (3-cyper)
Ken noptTbl agantepai XKK/HoyTOYKTbIH/
USB C afbiTnacklHa KOCbIHbI3

80°C

Radna vlaznost: 10% do 70% RH
Vlaznost prilokom skladistenja: 10% do
80% RH

Sadrzaj paketa (slika 1):

« Multiport hub

« USB-C do C kabl 0,3 m

« Micro USB kabl za punjenje 0,6 m
« Uputstvo.

Veza (slika 3)
Povezite hub za vise portova sa PC/
laptop / USB C portom

Continut pachet (imagine1):

* Multiport hub

* Cablu USB-Cto C 0,3 m

« Cablu incarcare Micro USB 0,6 m
« Scurt ghid de utilizare

Conexiune (imagine 3)
Conectati hubul multi-port la PC / laptop
/ port USB C

Temnepatypa xpaHeHus:: ot -20 ° C no
80°C

Pa6ouas BnaxHocTb: ot 10% no 70%
OTHOCUTENBHOW BNAXHOCTU
HopmatuBHasi BNaxHOCTb NSt XpaHe-
Husi: ot 10% Ao 80% oTHocuTenbHoM
BNaXHOCTN

Komnnekrauus (pucyHok 1):

* MHoronopToBblit xab

« Kabenb USB-C-C 0,3 m,

« 3apsiaHblii kabenb Micro USB 0,6 m,
« KpaTkoe pyKOBOACTBO Monb3oBaTersi.

MoaknioveHune (pucyHok 3)
MopcoenuHWTe MHOronopToBbIi Xab k MK /
HoyTbyky / nopty USB-C

Skladovacia vihkost: 10 % — 80 % RV

Obsah balenia (obrazok 1):

« Viacportovy rozbocovaé

« 0,3 m kabel USB-C/C

+ 0,6 m nabijaci micro USB kabel
« Kratky navod

Pripojenie (obrazok 3)
Viacportovy rozbocovac pripojte k USB-C
portu na pogitaci/notebooku.

[liana3oH pobounx Temnepatyp: Bia 0 °
Cpo40°C

Temnepatypa 36epiraHHs: Big -20 ° C
no80°C

PoGoua BonoricTs: Big 10% Ao 70% BiA-
HOCHOI BONOrocTi

HopmartueHa BornoricTb Ans 36epiraHHs:
Bia 10% po 80% BiaHOCHOT BonorocTi

Komnnekrauis (pucyHok 1):

« BaraTonopToBuii xab

« Kabenb USB-C-C 0,3 m

« 3apsiaHuin kabenb Micro USB 0,6 M,
+ KopoTkuit NociBHMK KopucTyBaya.

MNigkntoyeHHs (pucyHok 3)
MNiakntoditb GaratonopTosui xa6 ao MK/
HoyT6yKy / nopty USB-C

CbIMCbI3 3apsaray
cneuudmkaumacbl

3apsa havkatopnapb!

XKbinpam sapsiaTayabl konaay
 KoHTaKTTbl aBTOMaTThI TYpAe.
aHbIKTay JoHe KYPbirFbIHb KETIpY

* WbiFbICTbIK KyaTThinbiFbl 10 BT
apTbIK emec

* ACKbIH TOKTaH KopfaHbiLL / ACKbIH
KEpHey/eH KOpFaHbILL

= TyprieHaipy Xbingamasifs: =72%
YKonpay y3akTbifbl: <8 MM

@ 3apsa MHAVKATOPbI (KYPbIrFbIHBIH,
3apsabl)

© BniekTp KyaTbiH 6epy MHAVKaTOpbI (apan-
Tep CbIMCbI3 3apsiaTay YLUiH 3apsiaTanab!
@ Kypbinfbl TOMbIK 3apsiaTarkaH
(KbINbInbIKTay)

@ ChbIpTKbl 3aKbIM HeMece KaTenik Typarbl
KynakraHabipy

CbIMCbI3 3apsaray

XKbingam sapsaray

ChbIMCbI3 3apsiATaY KYPbUFbICHI MUAKPO-
kabenbaiH xaHe QC Xblnaam 3apsigray
yHKUMsICbI Gap aganTepmiH kemeriMeH
KOCBINaXbl;

CbIMCbI3 ;apﬂg'rag Kypbinfbickl Type C
kabenbaiH xeHe PD apantepain kemerimen

KOCbIrFaH afjanTepMeH YLITacTbIKTa;

©pertTeri 3apsigTay

Micro kabenb meH apetTeri agantep/ KK/
CbIPTKbI aKKyMYTISITOP JKHe T.0. apKbirbl
KOCbIrFaH CbIMCbI3 3apsiATay KypblriFbIChl;

CbIMCbI3 3apsaaTa binFbichl Type C
KabenbAjH xeHe spetTeri apantep KK/
CbIPTKbI 2KKyMYNSTOP XaHe T.6. kemerimeH

KOCblfifaH aganTepMeH ylitacatbiH yakblTTa

Specifikacija bezi¢nog punjenja

Indikatori punjenja

Podrzava brzo punjenje

« Automatski detektuje kontakt i
uklanjanje uredaja

* Snaga 10 W max

« Zastita od prenapona

- Stopa konverzije: 272%

« Udaljenost prenosa: <8 mm

@ Indikator punjenja (punjenje za
uredaj)

@ Indikator napajanja (adapter se puni
za bezi¢no punjenje

@ Uredaj je potpuno napunjen (treperi)
@ FOD ili obavestenje o gresci

Bezi¢no punjenje

Status brzog punjenja

BezZi¢ni punjac je povezan saMikro
kablom i QC adapterom;

beZi¢ni punja¢ u kombinaciji sa
hubom, povezan sa Type S kablom i
PD adapterom;

Normalno punjenje

Bezi¢ni punjac je povezan sa Micro
kablom i normalnim adapterom / PC /
eksernom baterijom, itd;

kada su kombinovani beZi¢ni punja¢
Lhub

povezan sa kablom tipa S | normalni
adapter / PC / eksterna baterija itd.

Specificatii incarcare fara fir

Charging indicators

Suport incarcare rapida

« Detecteaza automat contactul si
scoaterea dispozitivului

« Putere iesire 10W max

« Protectie supra-curent / Protectie
supra-tensiune

- Rata conversie: 272%

« Distanta transmisie: <8mm

@ Indicator incarcare (incarcare
dispozitiv)

@ Indicator alimentare (adaptorul se
incarca pentru incarcare fara fir)

@ Dispozitiv incarcat complet
(intermitent)

@ FOD sau notificare eroare

AxaynbiKkTapabl i3aey XaHe Xow

Katenik LUewimi
Ken nopTel KypbInFbiHbI XYMeAEeH aXbIPaTbiHbI3 aHE OHbI kalTafaH OpHa-
afanTep XyMbIC | TbiHbI3.
icrenmengi KypbinfbiHbl 6acka USB C nopTka Kochin TEKCEPIHI3.

Kypbinfsl agan-
Tepre KockaH
Ke3[ie XyMbIC
icremenai

KomnbloTepiiageri OXK keii6ip KypeinFbinapaps! konaamaybl MyMKiH.
PetTeyLwi yHKUMsIHBI KONaaManTbIH Kenbip KypbinFbinap Gactankb
XKYKTEY UHTepelci kesiHae KOMNbIOTepAiH GyFaTTanybiHa akenin
COFybl MyMKiH. AanTepre KocbinFaH 6apnsik USB-kypbinfbinapas
aXbIpaTblHbI3 XaHe kanTaaaH Gaikan KepiHi3.

CbIMCbI3 3apaa-
Tay KypbInfbICh!
KYMbIC
ictemengi

TenedoHHbIH KanLUbIFbIH LLELLiH3 aHe Gapnblk MeTann oobek-
Tinepai anbin TacTaHbl3. TenedoHabl kanuTa XYKTEH|3. TenedoHHbIH
OpHbIH AybICTLIPbIHBI3. TenedoH/b! KeTepir, CofaH COH OHbI LieH-
Tpre KaiiTa xaTkbi3bin kepiHi3. «Quick Charger 2.0/3.0» cTaHoapTbl
BoiibiHLLIA cepTuchmkaLmsicel 6ap, KyaTTbinbiFbl 5 B/2 A Hemece
opaH xofapbl 6acka kabenbaep MeH aganTtepnepai nanaanaHbin
KepiHi3. CbIMCbI3 3apsifiTay KyPbIrFbICbIHbIH ©3iHi3MiH KypbINfFblHbI3Fa
KOChINYbIHbIH YPbICThIFbIH )KOHE OHbIH AMEKTP KyaTblH Gepy kesiHe
KOCbINybIH TekcepiHi3. TernedoHHbIH GanTamanapbiH 3aybITTbIK 6an-
Tamanapra AeliH KaitTapbiHpI3. TecTiney yLUiH CbIMCbI3 3apsiaTay
hyHKUMsiCbl 6ap Gacka TenedoHab! anblHbI3.

Erep >ofapbla kepceTinreH TisiMHEH apekeTTep MacerneHi LieLlyre biknan eTnece,
Canyon KOMMNaHUSICbIHbIH KONaay KblaMeTiHe XxaGaprnacblHbl3
http://canyon.eu/ask-your-question/

Resavanje problema

Problem Resenje
Multi-port hub Uklonite uredaj iz sistema i ponovo ga instalirajte.
ne radi Proverite uredaj i poveZite ga na drugi USB C port
Uredaj ne OS vaseg ratunara mozda ne podrzava neke uredaje
radi kada je Neki uredaiji koji ne podrzavaju funkciju usmeravanja mogu
Es\ézﬁn sa uzrokovati blokiranje racunara prilikom pokretanja. Uklonite sve

USB uredaje koji su spojeni na hub i poku$ajte ponovo

Bezi¢ni punja¢
ne radi

Skinite futrolu telefona i uklonite sve metalne predmete.
Restartujte telefon. Promenite polozaj telefona. Podignite telefon
i vratite ga nazad u centar. Isprobajte razlicite kablove i adaptere
koji imaju Quick Charge 2.0 /3.0 sa 5V / 2A izlazom ili vise.
Proverite da i je bezi¢ni punja¢ pravilno priklju¢en na uredaj i da
li je povezan sa izvorom napajanja. Vratite telefona na fabricka
podesavanja. Za testiranje nabavite drugi telefon sa funkcijom
bezi¢nog punjenja.

Ukoliko predloZena resenja ne otklone problem, molimo kontaktirajte Canyon tim za
podrsku preko linka: http://canyon.eu/ask-your-question/

Depanare

Pr

Solutie

Hubul Multi-port
nu functioneaza

Scoateti dispozitivul din sistem si instalati-l din nou.
Verificati dispozitivul, conectandu-l la un alt port USB C

Dispozitivul nu
functioneaza
cand este
conectat la hub

Sistemul de operare al computerului dvs. poate sa nu accepte
anumite dispozitiveUnele dispozitive care nu suporta functia de
ghidare pot provoca blocarea interfetei computerului. Va rugam
scoateti toate dispozitivele conectate la USB si incercati din nou.

Incarcare fara fir

Status incarcare rapids

Incarcatorul fara fir este conectat cu
cablu Micro si adaptor QC ;

Incarcator far fir combinate cu hub.
Conectat cu cablu Tip C si adaptor PD

Incarcare normala

Incarcator fara fir conectat cu
Cablu micro si adaptor normal / PC /
Baterie externa, etc;

Incarcator fara fir combinate cu hub

Conectat cu cablu tip C Adaptor
norma/PC/Baterie xterna, etc

TexHUYEeCKMe XapaKTepUCTUKN
6GecnpoBoaHOI 3apaaku

CraTychl UHAVKaTOpa

Mopnepska GbICTPOM 3apsiakv

« ABTOMaTuyeckoe onpeaenexHve
ycTpoiicTea

* BbIxogHas MOLLHOCTb He 6onee
10 Br

* 3allmTa OT NepeHanpskeHnst

1 neperpysku Mo Toky

* KoachpmumeHT koHBepeun: =72%
« PacctosiHue nepepaym: <8 Mm

@ ViHavkaTop 3apsaku (3apsiaka
ycTpoicTBa)

© WnavikaTop NuTanus (apanTep 3apskaetcs Ans
6ecnpoBOAHOI 3apsaKn

@ YCTPOIACTBO NOMHOCTBIO 3aPSHKEHO (MUraeT)
@ CooGuueHue 06 ownbke

BecnpoBogHas 3apsiaka

BecnposoaHoe 3apsigHOe YCTPONCTBO NOACOo-
efnHsEeTCs ¢ nomoLLbio kabens Micro USB n
apantepa QC;

BbicTpas 3apsgka

6eCnpoBO/IHOE 3apsIAHOE YCTPOINCTBO BMECTE C
XxaboM nofcoeamnHsieTcs ¢ nomoLLbto kabens Type
C un apantepa PD;

BecnpoBoaHoe 3apsiiHoe YCTPOICTBO nofcoeau-
HsieTCs ¢ nomoLLbto kabensi Micro USB u agantepa
/TIK / nopTaTMBHOrO 3apsiAHOrO YCTPOMCTBA U T.4, .;

CraHpapTHas 3apsiaka

6ecnpoBoAHOe 3apsiHOE YCTPONCTBO BMECTE G
xabom noacoeamnHsieTcs ¢ nomoLLbio kabens Type
C v apantepa / MK/ noptateHoro 3apsiaHoro
YCTpOVICTBa 1 Ap.

Parametre bezdrétového nabijania

Indikatory nabijania

Podpora rychleho nabijania

« Automaticky rozpozna priloZenie a
odobratie zariadenia

« Vystupny vykon max. 10 W

« Ochrana pred nadmernym pridom/
ochrana pred nadmernym napatim

« U¢innost: = 72 %

« Prevadzkovy dosah: £ 8 mm

@ Indikator nabijania (nabijanie
zariadenia)

@ Indikator napajania (adaptér nabija
pre bezdr6tove nabijanie)

@ Zariadenie je pine nabité (blika)
@ Poskodenie alebo chyba

Bezdrotové nabijanie

Stav rychleho nabijania

Bezdrétova nabijacka je gripojené
prostrednictvom micro USB kabla a
adaptéra pre rychle nabijanie

Bezdrétova nabijacka je skombinovana s
rozbo¢ovacom, pripojena kablom typu C a
adaptérom PD

Normalne nabijanie

Bezdrétova nabijacka je gripojené
prostrednictvom micro USB kabla a
normalneho adaptéra/pocitaca/externej
batérie atd.

Pri kombinacii bezdrotovej nabijacky s
rozbocovacom

Pripojenie kéblom typu C k normélnemu
adaptéru/PClexternej batérii atd.

BOI 3apsAAKU

TexHiuHi xapakTepucTukv 6e3aporo-

Cratycu iHgukaTopa

MiaTpumka LWBMAKOT 3apsaku

+ ABTOMaTU4HE BU3HAYEHHS NPUCTPOIO
* BuxigHa noTyxHicTb He Ginblue 10 BT
« 3axuCT Big nepeHanpyrv

i NepeBaHTaXeHHs No CTpyMy

« KoediLjieHT koHBepcii: = 72%

« BigctaHb nepepavi: <8 mm

@ [HAVKaTOP 3apsikaHHs! (3apsmKaHHS
NpUCTPOIO)

© IHavKaTop XUBMEeHHs! (apanTep sapsmka-
€TbCs1 Ansi 6e3npoToBOI 3apsaKv)

@ [MpycTpilt NOBHICTIO 3apsimbkeHuit (Brimae)
@ [NoBIAOMIIEHHS! NIPO NOMUIIKY

Be3ppoToBa 3apsAaka

Incarcatorul
fara fir nu
functioneaza

Scoateti carcasa telefonului si indepartati obiectele metalice.
Puneti teleonul in centru. Incercati diferite cabluri si adaptoare

cu incarcare rapida 2.0/3.0 certificate cu iesire 5V/2A sau mai
mult.Verificati daca incarcatorul este conectat corespunzator la
dispozitiv si daca este conectat la o sursa de alimentare. Reveniti
la setarile din fabrica.Incercati cu un alt telefon cu incarcare fara
fir.

Daca informatiile de mai sus nu sunt suficiente sa rezolvati problema, va rugam sa
contacti: Canyon http://canyon.eu/ask-your-question/

Mowuck u ycTpaHeHue npo6nem

Mpo6nema

Pewenve

MHoronopToBbIit

xab He pabotaeT

YaanuTe ycTpoicTBO M3 CUCTEMBI M YCTAHOBUTE €70 CHOBA.
MpoBepbTe YCTPOICTBO, NOAKIIOHMB ero K Apyromy nopty USB C

YCTpoWicTBo He

paboTaet npm noa-
KrtodeHnm K xaby

OrepaLyoHHasi C/CTeMa BalLLIEro KOMMbIOTEPa MOXET He noaaep-
KUBaTb HEKOTOPbIE YCTPOICTBA.
Moxanyicra, yaanute Bce USB-ycTpoiicTBa, KOTOpbIE NOAKIoYe-
Hbl k Xaby 1 nonpobyiTe cHoBa.

BecnposogHoe

3apsiaHoe yCTpou-
CTBO He paboTaer

CHuMUTe Yexon ¢ TenedoHa 1 yaanuTe Bce MeTannmueckve
npeamertsl. Mepesarpysute BaL TernedoH. Monpobyiite NogHsTL
1 NepeMecTuTb ero. Taioke COBETYeM nonpoGoBarhb pasHble
kabenu u aganTepsbl, KOTOpbIE CEPTUPMLIMPOBAHDI AMNS UCMOMNbL30-
BaHus Quick Charger 2.0/ 3.0: 5V/2A  Bbiwwe.

MpoBepbTe NPaBUNBLHOCTL NOAKIOHEHUS GECTPOBOAHOTO 3apsia-
HOTO YCTPOIiCTBa.

Monpo6y#iTe c6pocuTb TenedoH A0 3aBOACKNX HACTPOEK.
BosbMuTe Ans TecTMpoBaHue Apyroi TenedoH ¢ NoaaepKon
6ecnpoBOAHON 3apsiaKu.

Ecnu pefictaus 13 cnvcka BbliLLie He MOMOratoT peLlnTb npobnemy, noxanyicra,
obpatutecs k cnyx6e noaaepxku Ha caitte Canyon

P Yy

.eu/ask-your- .

Riesenie problémov

Problém Riesenie
Rozbocovad Zariadenie odstrarite zo systému a znova ho nainstalujte.
nefunguje Skontrolujte zariadenie. Pripojte ho do iného USB portu typu C.
. . Operaény systém vo vasom pocitaci pravdepodobne nepodporuje
Zariadenie . PR NG PR " A L y
X . | niektoré zariadenia Niektoré zariadenia, ktoré nepodporuju funkciu
nefunguije, ked o ; s P P .
A usmerfiovania, mdzu sposobit, Ze sa poéitac pri Starte zablokuje.
je pripojené k L N X PR P
P Odpojte vSetky USB zariadenia, ktoré su pripojené k rozbocovacu,
rozbocovacu .
a skuste to znova.
Odoberte z nej telefén a odstrarite akékolvek kovové predmety.
Telefon restartujte. Zmerite polohu telefonu. Telefon zdvihnite a
polozte ho spat do stredu. Vyskusajte iné kable a adaptéry, ktoré
Bezdrotova su certifikované pre rychle nabijanie ver. 2.0/3.0 s vystupom 5
nabijacka V/2 A alebo viac. Skontrolujte, ¢i je bezdrétova nabijacka spravne
nefunguje pripojena k vasmu zariadeniu a ¢i je pripojena k napajaciemu
zdroju. Telefén zresetujte na vyrobné nastavenia. Na odskdsanie
pouzite iny telefén, ktory podporuje funkciu bezdrétového
nabijania.

Ak ukony z vy$$ie uvedeného zoznamu nepomohli problém vyriesit, obratte sa na
tim podpory spolo¢nosti Canyon http://canyon.sk/spytajte-sa/

Mowyk i ycyHeHHA npoGnem

NiAKMOYEHHI 4O
xaby

Mpo6nema PileHHs
E:;;o::g ;{ e Bunpanite NpuCTpilt i3 cucTeMu Ta e pa3 NigKnoYiTh oro.
npavyoe MepeBipTe NPUCTPIiA, NiAKMIOYMBLLK Oro A0 iHLworo nopTy USB C
MpucTpilt He OnepalliiiHa cuctema BaLLOro KOMM'loTepa Moxe He NiaTpuMyBaTtut
npautoe npu [AesKi npucTpoi.

Byne nacka, Buaanite Bci USB-npucTpoi, siki niakniodeHi 4o xaby i
cnpobyiiTe Le pa3s NiaKNYUTICH.

LLiBnaka sapsigka

BeanpoToBuit 3apsiaHUiA NpUCTPii
nig’eaHyeTbCs 3a fonomoroto kabento Micro
USB i apanTtepa QC;

6e30pOTOBUIA 3apsIAHWIA NPUCTPI pasom
3 Xabom nia’eaHyeTbCS 3@ AONOMOroK
kabento Type C i agantepa PD;

CraHaapTHa 3apsigka

Be3snpoTosuit 3apsaHuiA NpucTpii
nia’€aHYETLCS 3@ AONOMOToto Kaberio
Micro USB i apantepa / MK / nopratsHoro
3apsiAHOTO MPUCTPOIO | T4,

6e3apOTOBUIA 3apsiAHWIA NPUCTPIN pasoM 3
XaboM nip’eaHyeTLCA 3a AoMNOMOoroto kabento
Type C i agantepa / MK / nopratusHoro
3apsAHOTO NPUCTPOIO i iH.

Beanpotoswii
3apagHun
NpuUCTpiIii He
npauioe

3HiMiTb Yoxon Ta BMAANiTL BCi MeTanesi npeameTyt 3 TenedoHy.
MepesaBaHTaxTe Bal TenedoH. CnpobyiiTe oro NipHATK Ta ne-
pemicTuTn. Takox pagumo cnpobyeatu iHLi kabeni Ta anantepu,
siKi cepTudikoBaHi Ans BukopucTanHs Quick Charger 2.0 / 3.0: 5V
/ 2Ai BuLWe. MepeBipTe, YM NPaBUILHO MiAKMOYeHU 6e3apoToBUI
3apsiHuiA NpucTpiid. CnpobyiiTe CKMHYTU TenedoH [0 3aBOACH-
KUX HanawTyBaHb. BisbMiTb Ans TeCTyBaHHS iHLWMI TenedoH 3
niATPMMKOLO TexHonorii 6e3ApOTOBOT 3apsAKM.

AKWo Al i3 BULLE3a3HAYEHOrO CMUCKY He AonomaratoTb, 3BepTanTech B Cryxoy
niaTpumkn Ha Be6-caiTi Canyon: https://canyon.ua/tech-support-ua/

ICKE NAMOANAHY

Byn ken nopTTbl afanTep «KOc Ta, XyMbIC iCTe» NPUHLMNI GObIHLLA XYMBbIC ICTEMTIH KypbiriFbl
60nbin Tabbinaabl. KOCbIHbI3 HeMece AypbIC MOPTb Gap KaKeTTi KypbirFbiHbl CarnblHbI3.
Kypbirfbl KanbInTbl XyMbIC icTeyre TUiC.

MAHbI30bI ECKEPTMNE

1. Byn xykrey craHumsicl Type-C afbiTnachl 6ap HOyTOyKTepMeH yineciMai, HoyTOYKTiH,
Hemece CbIPTKbI AUCTINennepaiH apacblHaa XYKTey CTaHLMACh! MeH HOYTOYKTep/iH, ChIpTKbI
Avcnnennepid Hemece Avcnneisi Kocyra apHarFaH kabenbaepain apacbiHaa agantepai
naiifanaHy Typa KoChInbICTbIH 60nybl YCbIHbINAbI.

2. Bupeo canacbl 6apbiHLLa XaKcbl 60ybl YLLiH, MOHUTOPIbI/Teneaaapas! Hemece
NpoeKTOpabl KOCyFa apHarFaH TynHyckanblk HeMece CTaHaapTTLl kabenbai nanaanaHy
MIHOETTI; MoHUTOpAbI/Teneaaapasl HeMece NPOEKTOpAbI KOCy YLLiH 6acka apanTepnepai/
cTaHfapTTaH Thic kabenb/i napanaHbaraH XXOH.

3. CbIMCbI3 3apsiaTay hyHKUMSIChI KesiHae 6i3 CbIMCbI3 3apsiaTayablH eHIMAINIrH XoFapbinaTy
YLLIH KyaTTbinbifbl 45 BT Hemece opaH xorapbl PD aganTtepai nadganaHyabl yCbiHaMbl3.

4. USB nepekTepgi okbin GonFaHLLa, SnekTp KyaTblH 6epy agantepiH axblpatnaHpl3. Erep
afanTepi anekTp KyaTblH 6epyaeH axblpaTyaaH keiliH kocymeH npobriemanap TybiHaaca,
XaWl KypbIrFbiFa KaiiTa KochirbiHbI3.

KAYINCI3AIK TEXHUKACbI EPEXENEPI

Ocbl GyibIMAbI NaaanaHyab{ anabiHaa 6apnbik HyckaymbIKTapaAb!
MYKUSIT OKbIMN LWbIFbIHBI3 XXAHE YCTaHbIHbI3.

1. KypbInfFbiHbl WamajaH apTblK binFanabibKTbiH, CyabiH HeMece
LUAHHbIH 8cepiHe TYCIPMEHI3. blnFanapinbiFbl MEH LIaH AEHrelii XoFapbl
yii-xaiinapaa opHaTnaHbI3.

2. KypbInfFblHbI XblNyAblH 8CepiHe TYCIPMEHI3: OHbI XbINbITY
acnanTapblHbIH KacblHAa KanablpMaHbl3 XaHe OHbl Typa KYH COYNeCiHiH

OPERATIVNOST
Ovaj multi-port hub je uredaj koji radi po principu «Plug and Play». PoveZite potreban
uredaj s odgovaraju¢im portom. Uredaj treba da radi normalno.

VAZNA NAPOMENA

1. Ova prikljuéna stanica je kompatibilna sa prenosivim ra¢unarima sa tip-C portom,
preporucljivo je imati direktnu vezu izmedu vasSeg laptopa ili eksternih ekrana, bez
upotrebe adaptera izmedu priklju¢ne stanice i laptopa, eksternih ekrana ili video
kablova.

2. Za najbolji video performans, koristite originalni ili standardni kabl za povezivanje
monitora / televizora ili projektora, drugi adapteri / nestandardni video kablovi se ne
preporucuju.

3. Tokom funkcije bezi¢nog punjenja, preporuc¢ujemo upotrebu PD adaptera od 45 W ili
vi$e za bolje performanse bezi¢nog punjenja

4. Nemojte iskljucivati adapter za napajanje dok USB &ita podatke. Ako postoji problem
sa povezivanjem nakon isklju¢ivanja adaptera za napajanje, molimo vas da ga ponovo
povezete sa proizvodom.

SIGURNOSNA UPUTSTVA

Pazljivo proditajte i sledite sva uputstva pre kori§¢enja ovog proizvoda.
1. Ne izlaZite uredaj prekomernoj vlazi, vodi ili prasini. Nemojte instalirati
u prostorijama sa visokom vlazno$¢u i praSinom.

2. Ne izlaZite uredaj toploti: ne stavljajte ga blizu uredaja za grejanje i
nemojte ga izlagati direktnim suncevim zracima.

OPERARE

Acest hub multiport este un dispozitiv care functioneaza pe principiul «Plug and Play».
Conectati sau introduceti dispozitivul necesar cu portul corect. Dispozitivul ar trebui sa
functioneze normal.

NOTA IMPORTANTA

1.Aceasta statie de andocare este compatibila cu laptopurile cu porturi de tip C, este
recomandat s& aveti o conexiune directa intre laptop sau afisajele externe, fara a utiliza
un adaptor intre statia de andocare si laptopuri, afisaje externe sau cabluri video.
2.Pentru cea mai buna performanta video, folosirea cablului original sau standard pentru
a conecta monitorul / televizorul sau proiectorul este necesar, alt adaptor / cablu video
standard nu este recomandat.

3. In timpul functiei de incércare faré fir, va recomandam sa folositi un adaptor PD de
45W sau mai mare pentru o performanta mai buna.

4. Va rugam sa nu deconectati adaptorul de alimentare in timp ce USB citeste date.
Daca exista o problema de conectare dupa deconectarea adaptorului de alimentare, va
rugdm sa va conectati din nou la produs.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Cititi cu atentie si urmati toate instructiunile Tnainte de a utiliza acest
produs.

1. Nu expuneti aparatul la umiditate excesiva, apa sau praf. Nu instalati
n incaperi cu umiditate ridicata si praf. Nu instalati dispozitivul in lumina
directa a soarelui.

2. Curatati dispozitivul doar cu materiale textile.

YNPABNEHUE

3T0T MHOronopToBbIN Xab NpeacTaBnseT coboit yCTPOMCTBO, paboTatoLLee No NPUHLMMY
«Plug and Play». MoxanyiicTa, noacoeanHuTe Heobxoanmoe YCTPONCTBO C COOTBET-
CTBYIOLMM MOPTOM. YCTPONCTBO AOMKHO paboTaTb KOPPEKTHO.

BAXHASA UHOOPMALIUA

1. OTa AoK-CTaHLMs COBMECTUMA C HOyTGykamu ¢ noptom Type-C. PekomeHayetcs
noacoeAuHnTL Ge3 UCMOMNb30BaHUs afantepa Mexay AOK-CTaHUMeN 1 BalLUM HOyTOy-
KOM, BHELLIHUMU MOHUTOPaMM UMW BUAEOKAGENSIMU.

2. [Insi HaunyuLwero BOCNPON3BEAEHUS BUAEO UCMOMNb3YITE TOMBKO OPUrMHATBHBIA UK
CTaHAapTHbIN kabernb Ans NOAKIOYEHUst MOHUTOPa, TeNeBKU3opa Unu npoekTopa. He
peKoMeH/yeTCa UCronb3oBaTh Apyrue afanTepsl U HecTaHaapTHble Buaeokabens.
3. Bo Bpemsi GecnpoBoaHoii 3apsifik COBETYEM Mcnonb3oBaTh agantep PD MOLWHOCTbIO
45 BT vinu Bbllwe ANS NyYllein Npon3BoANTENbHOCTY.

4. MNoxanyicTa, He OTCOeAMHANTE aganTep NUTaHuUsl, Noka YCTPONCTBO CUMTLIBAET
uHdopmauuo ¢ USB nopta. Ecniv BosHukna npobnema ¢ noAkmnio4eHeM nocne otcoe-
[VHeHVs aganTepa NUTaHusl, NoXanyiicra, NPOCTo NOAKMIOYNTECH NOBTOPHO.

WHCTPYKUWUM NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU
Mepen Ha4anom aKcnnyaTaLuy NPoayKTa BHUMATENBLHO NpoynTanTe u
crefyiTe BCEM UHCTPYKLIMSIM.
I 1. He nogsepraiite yCTPONCTBO BO3AEICTBIIO BNary 1 He Jonyckai-
° Te nonajaHus Boakl, obeperaitTe OT BO3AENCTBUSA NMbinu. Taioke He
p iTe B nof MSIX C NOBBILLIEHHON BMaXHOCTbI0, GonbLuMM
cofiepXaHneM Mbinu.
2. He noppepraiiTe yCTpoiicTBO BO3AENCTBUIO M3BLITOYHOO Tenna: He pa3meLlan-
Te BONW3M HarpeBaTenbHbIX NPUGOPOB 1 He NofABepraiTe BO3AENCTBUI NPSAMbIX

OVLADANIE
Tento viacportovy rozbo¢ovac pracuje na principe ,plug and play*. Prislu$né zariadenie
pripojte k zodpovedajicemu portu. Zariadenie by malo fungovat normaline.

DOLEZITA POZNAMKA

1. Tato dokovacia stanica je kompatibilna s poéitaémi s portom USB typu C. Odporuca
sa pouzit priame pripojenie medzi notebookom alebo externymi displejmi, bez
pouzivania adaptérov medzi dokovacou stanicou a notebookmi, externymi displejmi
alebo video kablami.

2.V z&ujme dosiahnutia optimalneho vykonu zobrazovania je NUTNE na pripojenie
monitora/TV alebo projektora pouzit originalny alebo Standardny kabel. Neodpori¢ame
pouzivat adaptéry/nestandardné video kable.

3. V zéujme dosiahnutia lepSieho vykonu bezdrétového nabijania odporuc¢ame pri
pouzivani funkcie bezdrétového nabijania pouzivat PD adaptér s vykonom 45 W alebo
viac.

4. Pocas ¢itania udajov prostrednictvom rozhrania USB neodpajajte napajaci adaptér.
Ak po odpojeni od napajania nastane problém s pripojenim, vyrobok pripojte este raz.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Skér nez zacnete tento produkt pouzivat, si dokladne precitajte
nasledujice pokyny a postupuijte podfa nich.

1. Zariadenie nevystavujte nadmernej vihkosti, vode alebo prachu.
Neinstalujte na miesta s vysokou vihkostou alebo prasnostou.

2. Zariadenie nevystavujte teplu: nepokladajte ho do blizkosti vyhrevnych

YMNPABNIHHA

Llew 6araTtonoptoBuit xab npeacTaensie CO60K0 NPUCTPIN, WO NpaLe 3a NPUHLMMOM
«Plug and Play». Byab nacka, nigkntodiTe CBill NpucTpit Ao BignosigHoro nopty. Mpu-
CTpill NOBVHEH NpaLoBaT KOPEKTHO.

BAXITUBA IHOOPMALIA

1. Lis pok-cTaHuis cymicHa 3 HoyT6ykamu i3 noptom Type-C. PekomeHayeTbca
nia’egHyBaT 6e3 BUKOPUCTaHHA agantepa MixX AOK-CTaHLie Ta Balmm HOyTGyKoMm,
30BHiLLHIMW MOHiITOPaMu Y Bieokabenamu.

2. inA HaWKpaLLoro BiATBOPEHHS BiAeO PEKOMEHAYETLCSH BUKOPUCTOBYBATU NiLLe
opuriHanbHuit abo cneujianbHUin kKabenb AN NiAKNOYeHHA MOHITOpa, Tenesizopa abo
npoekTopa.

3. Ana npoayKTUBHiWOi po6oTn 6e3npoTOBOI 3apsaKM paaMMo BUKOPUCTOBYBATW ajan-
Tep PD, notyxHicTio 45 BT abo Buiie.

4. Bypb nacka, He BiA egHyiiTe aganTep BiA AKeperna XWUBNEHHS, NOKU NPUCTPiit
3unTye iHcpopmadito 3 USB nopty. AKLo BUHMKNA npobnema i3 nigkntoyeHHs M nicns
Bi'eAHaHHA aganTtepa, Oyap nacka, cnpobyinTe NigKnoYMTUCE NOBTOPHO.

IHCTPYKLUI 3 TEXHIKA BE3MNEKU

Mepen noyaTtkom ekcnnyartadii NPOAyKTY yBaXHO nNpouuTainTte Ta fo-

TPUMYINTECH BCIX IHCTPYKLIiA.

1. He nigpaBaiTe npucTpii BNNvBy BONOrK i He Aonyckante notpa-

NnsiHHS Boau, obepiraiiTe BiA BNMBY nuny. Takox He po3MmilLyiTe B

MPUMILLIEHHAX 3 MiABULLEHOIO BOMOFICTIO, BEMUKMUM BMICTOM NAY.

2. He nigpaBaiiTe BNNMBY BUCOKUX TEMMEPATYP: He CTaBTe Nobnmay
onanioBanbHUX NPUNaais i He nigaasanTe BNAMBY NPAMUX COHSHYHUX MPOMEHIB.

acepiHe ylbIpaTnaHbI3.
3. KypbinfbiHbl TEK Kyprak LyGepekneH TazanaHbi3.

HA3AP AYOAPbIHbI3!
KypbinfblHbl GenLiekTeyre ThifibiM canbiHaabl. Byn KypbinFbiHbl XXeHaeyre TannbiHoaraH
JKeH, Byn keninaikTeH anblpbinyFa akenin coragbl.

KEMINAIK

Keningik mepsim eHimai Canyon KOMNaHWSICbIHBIH ©KINeTTi caTbin anyLublaaH
caTbIn anblHFaH KyHiHeH 6actanaabl. CaTbin anbiHFaH KyH — Byn cisaiH catbin any
Typanbl Ty6ipTekTe Hemece XeHernTne KyxaTTa kepceTinreH kyH. Keningik mepsim
6oMbl keHaey, aybICTbIpy HemMece caTbin anyfpl kaTapy Canyon KOMMNaHUSICbIHbIH
wetimi 6onblHWa icke ackipbinagbl. Keningik KelameT kepceTyi any yLwiH Tayap
Cartbin anyLubliFa caTbin anblHFaH XXepae caTtbin anyabl pactaymeH (TyGipTek He-
Mece XeHenTne KyxaT) kantapbiny kepek. TyTbIHyLLbI caTbin anfaH KyHiHeH 6actan
2-xbINAbIK keningik. KelameT kepceTy Mep3iMi — 2 xbin. MaiiganaHy xeHe keningik
Typarnbl KOCbIMLIA aknapaT

https://canyon.eu/warranty-terms/ napakLwaga Kon xeTiMmai.

OHaipywi: 43, KonoHakuy keweci, [laiimoHg Kopr, 4103, Aitoc Adanacwoc, «Acbrck
EnTepnpaiizec» XKAK (Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court
4103 Ayios Athanasios) http://canyon.eu

©Haipic KyHi: (opaybllwTbl kapaHbi3.). WeiFapywbl En: Keitai.

XKeprinikTi epexenepre caiikec CiafiH 6HIMIHI3 oHe/Hemece OHbIH BaTapeschl
TYPMbICTbIK KanablkTapaaH 6enek xoiibinybl kepek. Byn eHiMHIH Kbl3MeT eTy Mep3imi
asikTanfFaHHaH KewiH OHbI XXeprinikTi 6unik TarablHAaFaH kalitTa eHaey 3aybiTbiHa
anapbiHbI3.

3. Cistite uredaj samo suvom krpom.

UPOZORENJE
Zabranjeno je rastavljanje uredaja. Poku$aj popravke ovog uredaja nije preporudljiv i
dovodi do gubitka garancije.

GARANCIJA

Garantni period pocinje od dana kupovine Canyon proizvoda kod ovlas¢enog
prodavca. Datum kupovine je datum oznaéen na racunu.

U toku trajanja garancije, popravka, zamena ili povrat novca ¢e se vrsiti prema
uputstvima koje izdaje Canyon. Kako bi se ispunili uslovi garancije, proizvod mora
biti vra¢en na mesto kupovine zajedno sa dokazom o kupovini, odnosno raéunom.
Garancija traje 2 godine od datuma kupovine. Trajanje servisa je 2 godine. Dodatne
informacije o upotrebi i garanciji dostupne su na https://canyon.eu/warranty-terms/

Proizvodaé: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court 4103
Ayios Athanasios http://canyon.eu

Datum proizvodnje (vidi na pakovanju). Zemlja porekla: Kina

Prema lokalnim propisima, va$ proizvod i / ili njegova baterija moraju se odlagati
odvojeno od kuénog otpada. Kada ovaj proizvod istekne svoj radni vijek, odnesite ga u
pogon za reciklazu koji su odredile lokalne vlasti.

AVERTIZARE
Este interzisi demontarea dispozitivului. incercarea de a repara acest dispozitiv nu
este recomandaté si duce la pierdererea garantiei.

GARANTIE

Perioada de garantie incepe din ziua achizitiei produsului de de la vanzatorii autorizati.
Data achizitiei este specificata pe chitanta sau factura.In perioada garantiei, repararea
sau inlocuirea produsului este hotarata exclusive de Canyon. Pentru a beneficia de
garantie, produsului trebuie returnat catre vanzator insotiti de chitanta sau factura.
Produsul beneficiaza de 2 ani de garantie de la data achizitionarii. Mai multe informatii
despre garantie pot fi obtinute de pe: https://canyon.eu/warranty-terms/

Producatir: Asbisc Enterprises PLC, 43, Kolonakiou Street, Diamond Court 4103 Ayios
Athanasios http://canyon.eu

Data producerii: (verificati ambalajul) Produs in China

Tn conformitate cu reglementérile locale, produsul dumneavoastra si/sau bateria _
acestuia trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Cand acest produs a ajuns
la sfarsitul duratei de viata, duceti-l la o unitate de reciclare desemnata de autoritatile
locale.

COJTHEYHBIX NyYen.
3. OunLainTe yCTPOINCTBO TOMBKO CYXOW TKaHbHO.

NPEAYNPEXOEHUE

Banpetyaetcs pa3bupartb ycTporcTBO. Takke He pekoMeHAYyeTCs NPOBOANTL
CaMOCTOSITeNbHbIA PEMOHT AaHHOTO YCTPOMCTBA. B NpoTnBHOM cryyae aTo npuseaet
K NoTepe rapaHTuu.

FTAPAHTUUHBIE OBA3ATENBLCTBA
apaHTUNHbINA CPOK UCHMCITAETCSI CO AHSI MOKYMNKU ToBapa Y aBTopu3oBaHHoro Mpoaasua
Canyon. 3a garty nokynku npuHMMaeTcs AaTta, ykasaHHasi Ha Baluem ToBapHOM yeke unn
e Ha TPaHCMOPTHOW HaknafHoii. B Te4eHWe rapaHTUIMHOrO Neproaa PEMOHT, 3ameHa 6o
BO3BPAT CPE/ICTB 3a MOKYMNKY NPOM3BOAWUTCA Ha YCMOTPeHne Carll?/on. [ins npenocTaBneHust
rapaHTUAHOrO 0BCNYyXXVBaHUS TOBap AOIMKEH ObITb BO3BPaLLEH [TpofasLy Ha Mecto
NOKYMKA BMECTE C [10Ka3aTeNIbCTBOM MOKYMK (YK 1N TPaHCNOPTHast HaknaaHas).
lapaHTVis 2 rona ¢ MoMeHTa nNprobpeTeHus ToBapa notpebutenem. Cpok cryx6bl 2 roga.
ononHuTensHas nHopmauus 06 UCMonNb30BaHUM Y rapaHTUK JOCTYMNHa Ha caiiTe
ttp://canyon.eu/usloviya-garantii/
MpoussoauTenb: Asbisc Enterprises PLC, Kunp, Jlumaccon 4103, Oaiimona Kopr, yn.
Kornonakuy 43, Arvoc AtaHacuoc. [lata npoussoacTBa: (CM. Ha ynakoke). CTpaHa
npusBoauTens: Kutaii.

B cooTBETCTBUM C MECTHBIMMU npasunamu, sawe nagenve n/vnu ero 6aTapeﬂ
AOMKHbI yTUNN3NPOBaTLCA OTAENBbHO OT ObITOBbIX oTxopos. Mo ucteyeHnn Cpoka
CJ'Iy)KﬁhI [aHHOro nu3genvsi caanTte ero B MYHKT yTunusauuu, Ha3Ha4YeHHbIN MECTHLIMU
BracTamu.

zariadeni a nevystavujte ho priamemu slne¢nému Ziareniu.
3. Zariadenie Cistite vyhradne suchou handri¢kou.

VYSTRAHA
Zariadenie sa nesmie rozoberat. Pri svojpomocnej oprave zariadenia hrozi strata
zaruky, preto ju neodporu¢ame.

ZARUKA

Zarucna doba zacina plynut diflom zakupenia produktu od autorizovaného predajcu
znacky Canyon. Za defi zakUpenia sa povazuje datum uvedeny na pokladniénom
bloku alebo fakture. Po¢as zaru¢nej doby sa akakolvek oprava, vymena alebo vratenie
ceny za nakup uskuto¢hiuje na zaklade uvazenia spolo¢nosti Canyon. Aby ste si mohli
uplatnit' zaruku, budete musiet tovar vratit' predajcovi, u ktorého ste si ho zakupili,
spolu s dokladom o kupe (pokladniény blok alebo dodaci list). Zaruka 2 roky odo dia
zakupenia spotrebitefom. DalSie informacie o pouzivani a zaruke st dostupné na
stranke https://canyon.sk/prehlasenia-o-zaruke/

Vyrobca: ASBISc Enterprises PLC, 43 Kolonakiou street, Diamond Court, 4103, Ayios
Athanasios, Limassol, Cyprus.

Datum vyroby: (pozri v baleni). Vyrobené v Cine.

Podla miestnych predpisov sa va$ vyrobok a/alebo jeho batéria musia likvidovat
oddelene od domového odpadu. Po skonéeni Zivotnosti tohto vyrobku ho odovzdajte
do recyklaéného zariadenia uréeného miestnymi tradmi.

3. YncTiTb BMPI6 NuLLE CYXOt raH4ipkoto.

MONEPEMKEHHA
3abopoHsiETbCA Po3bupaTh NPUCTPI. Takox He PEKOMEHAYETLCA NPOBOANUTU CaMOCTil-
HWI PEMOHT AaHoro nNpucTpoto. B iHWoMy BUnaaky Le npuaseae Ao BTpaTV rapaHTii.

FAPAHTIWHI 3060B’A3AHHA
[apaHTiNHUA TepMiH 0BYUCNIOETLCA 3 AHS NOKYNKX TOBapy Y aBTOPU30BaHOIoO
Mpopasua Canyon. 3a AaTy NOKyNkW NpUAMaeTbCs AaTa, 3a3HajveHa Ha Bawomy
TOBapHOMY Yeky ab0 x Ha TPaHCMOPTHIN HaknaaHiiA. MpoTAroM rapaHTiliHoro nepioay
EMOHT, 3aMiHa abo NOBEPHEHHS KOLUTIB 3a MOKYMKY NpoBOAUTLCS Ha poacys Canyon.
énn HafaHHs rapaHTIHOTo 06CyroByBaHHsi TOBap NOBUHEH GYTU NOBEPHYTHIA
pOAABLIIO Ha MICLIE MOKYMKW Pa3oM i3 NiATBEPKEHHHAM MOKYNKN (Yek abo
TpaHCMOpTHa HaknagHa).
apaHTis 2 POKW 3 MOMEHTY NpuAGaHHs TOBapy Croxmeadem, TepMiH Cryx6u 2 poku.
3a 6inbLu AeTanbHO iHdOopMaLieto WOAO rapaHTiiHUX TepMiHiB, Byab nacka,
3Beprtaiitech Jo: https://canyon.ua/garantiyni-umovy/

Bupo6Huk: Asbisc Enterprises PLC, Kinp, Jlimacon 4103, laiimona Kopr, Byn.
Konowaki 43, Arioc Atanacioc https://canyon.ua/

IMnoptep B YkpaiHi: TOB MIl «<ACEIC-YKPAIHA», 03061, m. Kuis, Byn. [a3oBa,
6ynuHok 30, Ten. +38 044 455 44 11

[ata BupobHuLTBa: (AUB. Ha ynakosLi). KpaiHa BupoGHuk: Kutai.

BignosigHo Ao MicLeBUx NpaBun, Ball NPUCTIii Ta/aBo 1oro akymynsTop cnif
yTURi3yBaTi OKpemo Bif NobyToBuMX Biaxoais. Konu TepmiH ekcrinyatauii Liboro
BMpOBY 3aKiHYMTLCS, BIAHECITL MOro Ha nepepobky A0 NyHKTY yTUnisaLlii, npusHadeHy
MiCLEBOIO BMagoto.



